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D
TECHNICKÁ ZPRÁVA

D 1
Účel objektu

Název stavby

RODINNÝ DŮM – CHRÁNĚNÉ BYDLENÍ

TRANSFORMACE ÚSP PRO MLÁDEŽ KVASINY - VÝSTAVBA V LOKALITĚ KOSTELEC NAD ORLICÍ 2 – UL. RYBÁŘSKÁ 
SO 04 – DRÁTĚNÉ OPLOCENÍ
Místo stavby (adresa, čísla popisná, katastrální území, parcelní čísla pozemků)

Rybářská 107

517 41Kostelec nad Orlicí
Pozemky: p. č. 1055, 1056/1, 1056/2, k. ú. Kostelec nad Orlicí
Předmět dokumentace

Předmětem projektové dokumentace je výstavba bezbariérového rodinného domu o 2 bytových jednotkách s garáží pro klienty ÚSP Kvasiny. V rámci projektu jsou navrženy stavební úpravy stávajícího zahradního domku a drátěné oplocení.
D 2
Zásady architektonického, funkčního, dispozičního a výtvarného řešení a řešení vegetačních úprav okolí objektu, včetně řešení přístupu a užívání objektu osobami s omezenou schopností pohybu a orientace
D 2.1
Zásady architektonického, funkčního, dispozičního a výtvarného řešení

Architektonické řešení

V rámci projektu je navrženo poplastované drátěné oplocení s podezdívkou výšky 1,5 m na poplastovaných sloupcích s podezdívkou.
Dispoziční řešení
Projektu se netýká.
Materiálové řešení

Drátěné pletivo a nosné sloupky jsou poplastované antracitové barvy. Podezdívka je navržena z plotových betonových zdících tvarovek s povrchovou úpravou – s hladkými pohledovými stranami a fazetami na každé hraně, barva karamelová.
D 2.2
Řešení vegetačních úprav okolí objektu

Řešení vegetačních úprav okolí objektu je zpracováno samostatně jako dílčí část projektové dokumentace v části sadové úpravy.
D 2.3
Řešení přístupu a užívání objektu osobami s omezenou schopností pohybu a orientace

Charakter objektu nevyžaduje.
D 3
Kapacity, užitkové plochy, obestavěné prostory, zastavěné plochy, orientace, osvětlení a oslunění
SO 04: DRÁTĚNÉ OPLOCENÍ
Délka………………………………………………………………………………………cca 135,8 m
Denní osvětlení

Charakter objektu nevyžaduje.
Proslunění

Charakter objektu nevyžaduje.
D 4
Technické a konstrukční řešení objektu, jeho zdůvodnění ve vazbě na užití objektu a jeho požadovanou životnost
Příprava staveniště

Před začátkem stavebních prací je nutné vybudovat provizorní objekty zařízení staveniště, sloužící na ochranu pracovníků před nepříznivým počasím a na skladování materiálu.

Na ochranu zdraví, materiálů a zařízení je nutné staveniště oplotit a po ukončení prací uzavřít.

Dále je nutné zřídit provizorní přípojku elektrické energie /230, 400 V/ s uzamykatelnou skříní elektroměru.
Výkopové práce

Před zahájením zemních prací se objekt vytyčí lavičkami dle vytyčovací situace a podmínek stanovených v územním rozhodnutí. Zřetelně se označí výškový bod, od kterého se určují všechny příslušné výšky.

Při odkrytí základové spáry bude přítomen statik a posoudí základové poměry podloží. V případě nevhodných základových poměrů se způsob zakládání stavby přehodnotí.

Předpokládá se sejmutí ornice a výkopy základových pasů. Pasy jsou navrženy šířky 400 mm, do hloubky min. 900 mm pod terén. Vytěžená zemina bude, pokud to bude možné, použita na terénní úpravy.
Výkopové rýhy je třeba podle potřeby zapažit či svahovat a dbát o BOZ. 

Zpětné zásypy pod základovými konstrukcemi je třeba zhutnit na únosnost Rdt=0,25 MPa.
Základové konstrukce

Oplocení je založeno na vyztužených betonových pasech tl. 400 mm. Hloubka základové spáry je 900 mm pod terénem.
Konstrukce svislé a vodorovné

Nosná konstrukce oplocení je navržena z ocelových zinkovaných sloupků Ø 38 mm, výšky 2,1 m. Výplň je navržena z čtyřhranného poplastovaného pletiva 2/3 mm oko 55 x 55 mm výška 1,5 m.
Podezdívka je navržena z plotových betonových zdících tvarovek tl. 200 mm a výšky 400 m. Podezdívka je opatřena zákrytovými deskami s hladkými pohledovými stranami a okapničkami na spodní straně.
Střešní plášť

Projektu se netýká.
Izolace proti vodě a vlhkosti, radonová izolace

Podezdívky jsou opatřeny hydroizolací – SBS modifikovaný asfaltový pás.
Podlahové pláště

Projektu se netýká.
Úpravy vnitřních povrchů

Projektu se netýká.
Úpravy vnějších povrchů

Sloupky i pletivo je navrženo poplastované antracitové barvy. Podezdívka je navržena z plotových betonových zdících tvarovek s povrchovou úpravou – s hladkými pohledovými stranami a fazetami na každé hraně, barva karamelová.
Zámečnické konstrukce

Projektu se netýká.
Schodiště

Projektu se netýká.
Komínové těleso

Projektu se netýká.
Klempířské práce

Projektu se netýká.
Truhlářské výrobky
Projektu se netýká.
Výplně otvorů

Projektu se netýká.
D 5
Tepelně technické vlastnosti stavebních konstrukcí a výplní otvorů
Charakter objektu nevyžaduje.
D 6
Způsob založení objektu s ohledem na výsledky inženýrskogeologického a hydrogeologického průzkumu, vliv objektu a jeho užívání na životní prostředí a řešení případných negativních účinků

Způsob založení objektu s ohledem na výsledky IGP
Charakter objektu nevyžaduje.
Znečištění vzduchu

Zdroje znečišťování ovzduší vázané na provozování stavby budou z hlediska vyhlášených imisních limitů pro ochranu zdraví lidí významně podlimitní a jejich působením nebude docházet na území sledované lokality k překračování imisních limitů ani k významnému zvýšení stávající imisní zátěže i za těch nejnepříznivějších rozptylových podmínek.
Vliv hluku

Ekvivalentní hladina akustického tlaku A vyvolaná záměrem by neměla překročit požadované hygienické limity pro chráněný venkovní prostor staveb.
Zastínění

Objekt nemá negativní vliv z hlediska zastínění na své okolí. 

Zneškodňování odpadních vod, likvidace odpadů

Projektu se netýká.
Uvolňování látek nebezpečných pro zdraví

Zamezení možnosti uvolňování nebezpečných toxických látek do ovzduší v exteriéru stavby bude zabezpečeno použitím výlučně certifikovaných výrobků, které vyhovují všem předpisům o nebezpečných látkách.
Přítomnost nebezpečných částic v ovzduší

Při technickém návrhu a samostatné realizaci bude použito výlučně certifikovaných výrobků a materiálů, které vyhovují všem předpisům o nebezpečných látkách.

Vliv emisí nebezpečných záření

Ve stavbě nebudou instalována zařízení nebo látky, které by mohly být zdrojem nebezpečných ionizujících záření do vnějšího prostředí stavby.

Nepříznivé vlivy elektromagnetického záření

Ve stavbě nebude instalováno zařízení, které by mohlo být zdrojem nadlimitního elektromagnetického záření.
Obecná ochrana přírody a krajiny

Stavba se nachází v zastavěné část obce. Zájmové území není začleněno do systému ekologické stability ani netvoří žádný významný krajinný prvek. 

Stavba nebude realizována v bezprostřední blízkosti systému územní stability nebo významného krajinného prvku, který by mohla negativně ovlivňovat. 

Ochrana planě rostoucích rostlin a volně žijících živočichů

V zájmovém území se nenalézají rostliny nebo živočichové, kteří by byly zvláště chráněni podle § 48 až 50 zákona 114/1992Sb. o ochraně přírody a krajiny ve znění pozdějších předpisů.

Ochrana dřevin

Charakter stavebních úprav nevyžaduje.
Ochrana jeskyní

V zájmovém území nejsou zaznamenány podzemní prostory vzniklé působením přírodních sil.
Ochrana paleontologických nálezů

V případě učinění paleontologického nálezu v průběhu realizace stavby bude zajištěna jeho ochrana před zničením vyplývající z §11 zákona 114/1992Sb. o ochraně přírody a krajiny. O případném nálezu bude informován příslušný orgán ochrany přírody, který rozhodne o případném záchranném výzkumu a dalším postupu. 
Ochrana krajinného rázu

Zájmové území ve své stávající podobě netvoří svoji přírodní, historickou či kulturní charakteristikou výrazný krajinný ráz, který by byl zájmem ochrany dle § 12 zákona 114/1992Sb. a proto není dle výše zmíněného paragrafu zamýšlené stavební úpravy nijak omezeny.

Ochrana zvláště chráněných území

Realizace záměru se bude odehrávat výhradně v zastavěné části obce a nebude zasahovat žádné zvláště chráněné území (národní park, chráněné krajinné oblasti, národní přírodní rezervace, přírodní rezervace, národní přírodní památky, přírodní památky, které jsou evidovány v ústředním seznamu ochrany přírody ) ani jeho ochranné pásmo, jak je definováno v zákoně č. 114/1992 Sb. o ochraně přírody a krajiny ve znění pozdějších předpisů. 
Ochrana památných stromů, zvláště chráněných druhů rostlin, živočichů a nerostů

Na staveništi ani v jeho bezprostřední blízkosti se nenachází žádné evidované památné stromy, zvláště chráněné druhy rostlin, živočichů a nerostů jak jsou uvedeny v zákoně č. 114/1992 Sb. o ochraně přírody a krajiny ve znění pozdějších předpisů. Staveniště není omezeno ani žádným ochranným pásmem památných stromů, zvláště chráněných druhů rostlin, živočichů a nerostů.

Ochrana vodních zdrojů a léčivých pramenů

Realizace záměru se nedotkne žádných vodních zdrojů ani léčivých pramenů případně jejich ochranných pásem.

Ochrana ZPF a PUPFL

Realizací záměru dojde k dotčení ZPF na pozemku p. č. 1056/1.
D 7
Dopravní řešení
Dopravní řešení je zpracováno samostatně jako dílčí část projektové dokumentace v části komunikace a zpevněné plochy.
D 8
Ochrana objektu před škodlivými vlivy vnějšího prostředí, protiradonová opatření
Ochrana před pronikáním radonu z podloží

Charakter objektu nevyžaduje.
Ochrana před bludnými proudy

V blízkosti objektu se nevyskytuje možný zdroj bludného proudu, ani objekt sám nemá zařízení, které by bylo zdrojem bludného proudu. 

Ochrana před technickou seismicitou

V blízkosti objektu nejsou plánována rozsáhlá hutnění, která by byla zdrojem technické seismicity.

Ochrana před hlukem

Charakter objektu nevyžaduje.
Protipovodňová opatření

Objekt není dle Povodňového plánu situován v ploše přímé nebo nepřímé ohrožené záplavami.
D 9
Dodržení obecných požadavků na výstavbu.

Při výstavbě bude realizační firma bezpodmínečně dodržovat všechna zákonná ustanovení a předpisy o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a technických norem ČSN týkajících se bezpečnosti a ochrany zdraví při práci. 

Stavba a staveniště bude řádně provozována a zajištěna dle odpovídajících bezpečnostních předpisů a norem. Zejména podle předpisu 591/2006 Sb. požadavky na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích, 362/2005 Sb. požadavky na bezpečnost a ochranu zdraví při nebezpečí pádu, 268/2009 Sb. o technických požadavcích na stavby, 309/2006 SB. zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci. Dále budou dodrženy OTP z hlediska vyhlášky 398/2009 Sb. o technických požadavcích zabezpečujících bezbariérové užívání staveb.

Dále jsou uvedeny ustanovení 591/2006 Sb. požadavky na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích, 362/2005 Sb. požadavky na bezpečnost a ochranu zdraví při nebezpečí pádu, 399/2006 SB. zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci.:

Splnění výše zmíněných požadavků na stavbu zaručí realizační firma, která bude při realizaci projektu postupovat v souladu se všemi předpisy 591/2006 Sb. požadavky na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích, 362/2005 Sb. požadavky na bezpečnost a ochranu zdraví při nebezpečí pádu, 309/2006 SB. zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci.
Ing. arch. Tereza Kovářová
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